


 





















































Александр Карпенко 
ДООС – афганозавр 
 
ПАНАЦЕЯ 
 
                         Альберту Швейцеру 
Я живу, дыханьем пламенея,  
Силой духа мыслим и творим.  
Есть одна от смерти панацея –  
Это жизнь, что отдана другим!  
 
Встречи с другом пылкое мгновенье –  
И тоски развеется туман.  
Есть одно лекарство от забвенья –  
Это жизнь, что просится в роман.  
 
Я мечтаю нежным быть – и нужным,  
И, когда сбывается мечта,  
Прихожу я в родственные души,  
Чтобы в них остаться навсегда.  
 
Этот мир – твердыня катаклизмов,  
Но, как всадник, что всегда в седле,  
Я благоговею перед жизнью,  
Как пред высшим благом на земле.  
 
И ещё не раз, благоговея,  
Повторю соратникам своим:  
Есть одна от смерти панацея.  
Это – жизнь, что отдана другим. 
                                               
1980 

 

 
ВЕТЕР 
          А 
          Н 

Ветер мало печётся о ранах.  
Лишь стаккато бутылки в стаканах,  
Да застенчивый чайник осипший –  
Словно соло живых о погибших...  

  
Захлебнутся рыбацкие лунки  
Непрозрачною горечью рюмки.   
Перекусит волна океанов  
Всю перкуссию гулких стаканов!  
 

 Так неужто и вправду мы в силах  
   Вновь вернуть нам товарищей милых –  
     И призвать, как волшебную строчку,  

  Тех, чьей жизнью живём мы в рассрочку?  
 

     Тонкий мир между ними и нами  
     Станет тоньше, отпетый ветрами,  

     И взлетят голосящие очи  
      По наточенным лезвиям ночи.  
  

     И замрёт, окликаясь на имя,  
      Эхо встречи меж нами и ними. 

Николай Варнавский  
 
Туда, где все не имут сраму! 
Где правда голая видна! 
И, как свеча в священном храме, 
Душа твоя обнажена. 
 
Где для одних, вполне по праву, 
Чьи мысли чисты и светлы, 
Все обернется высшей славой, 
Другим же – смертию души! 
 
Одним, на пике просветленья, 
Поют свободы Манифест! 
Другим – голгофой искупленья, 
На плечи ляжет тяжкий крест! 
 
И длится то со дня творенья!  
И будет так от века в век. 
Пока окутан неведеньем, 
Венец природы – Человек!  
 
1999 г. 

Ужур, Красноярский край 
 
 
ЗАЧЕМ  МЫ  ЗДЕСЬ 
 
Зачем мы здесь, на этой милой, 
Такой израненной земле. 
Что скоро станет нам могилой, 
И все мы канем в забытье. 
 
Зачем так сладостно желаем, 
Души бессмертье обрести! 
Раз все равно мы умираем, 
И ничего нет впереди.  
 
И почему, с судьбой играя, 
И позабыв про совесть, честь, 
Мы, жизнь впустую прожигая, 
Мечту лелеем – что-то есть! 

 

 
И проливаем тайно слезы, 
Когда на жизненном пути, 
Нам помогают наши грезы, 
В душе надежду обрести. 
 
Кому нужны пустые грезы, 
И недоступность бытия! 
Нам не подвластны даже слезы, 
И лабиринты  жития. 
 
Нам не понять души явлений, 
Пока по воле высших сил, 
Не отделив от зерен плевел, 
Мы не узнаем всех причин. 
 
Вперед, в пути не отдыхая! 
Уже забрезжился рассвет. 
Когда дойдем, никто не знает, 
Туда, где есть на все ответ. 
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Татьяна Бонч-Осмоловская                                              ЛитературовИдение 
Dr. of Philosophy 
Сидней 
 
 

Тезис 1.  
Все богатство литературных тенденций в современной 
российской поэзии сводится, предельно обобщая, к двум 
направлениям: «традиционной» и «авангардной». Первое из 
них следует романтизму, акмеизму и другим категориям 
вел.рус.лит. – с набором из пяти основных размеров, 
сложившимся набором рифм и задаваемых ими интонаций. 
Вся ее традиция укладывается в 200-250 лет российской 
словесности. Второе направление ведет начало от громких 
открытий начала ХХ века и так к ним и ссылается, постоянно 
в своем «авангардизме» оглядываясь назад. Существует 
однако и третье направление – поэзия формальных 
ограничений, которая опирается на десятикратно более 
долгую традицию, чем литература «традиционная», и 
использует настолько нестандартные подходы, так что ее 
постоянно принимают за литературу «авангардную».  

 
 
 
 

Тезис 3.  
В Россию высокие формы стихотворной организации были 
привнесены в XVIII веке западно-славянскими 
просветителями Митрофаном Довгалевским, Симеоном 
Полоцким, Антиохом Кантемиром, но были обрублены 
сначала с политическими реформами Петра, казнившего 
среди прочих, и поэта Сильвестра Медведева, а затем и с 
общеевропейской победой романтизма и последовавшего за 
ним реализма, отрицавших поэзию-технику и поэзию-игру.  
 

Тезис 4.  
 
За долгое время это направление носило множество имен: 
технопегнии, литература формы и игры, когнитивный 
авангард, академический авангард, ограниченный 
рационализм, потенциальная литература, комбинаторная 
литература, недавний термин – эрготическая литература. 
Многие авторы, начиная заниматься этой литературой, 
открывают ее для себя и дают ей новое имя. Следуя этой 
традиции, я предлагаю еще одно название: «лифорг». Термин 
«комбинаторная литература», принятый сегодня в России, не 
самый удачный. Хотя бы потому, что за этим термином 
закрепилась связь с выборочными практиками: в первую 
очередь, с палиндромами. Впрочем, сама гибридность, 
кентавричность, химерность этих текстов выносит их в 
конфликтную область словесности, что ставит под вопрос уже 
саму возможность определить ее рамки и дать критерии. 
 

 

Тезис 2.   
В основе литературы формальных ограничений – методы, 
известные на протяжении тысячелетий, и открываемые заново 
новыми авторами. Причем для определенных эпох был 
характерен особый интерес к этому виду творчества: 
античность (введены законы риторики, открываются первые 
формальные приемы, от общих до случайных ропаликов, 
тавтограмм, анаграмм…); поздняя латинская эпоха (практика 
определенных формальных приемов, визуальные тексты); 
позднее средневековье (монастырское письмо и творчество 
Великих риториков); классицизм и барокко; некоторые 
авангардные опыты начала ХХ века; вторая половина ХХ века 
– Франция, группа УЛИПО; наше время. 
 

 
 

 
Ольга Филиппова 
Каменск-Шахтинский 
 

Обезьяна 

 (логогрифо-анаграммная) 
 
Он, она… Озноб,  
без боя озяб.  
Зона неба – озон,  
на баяне я б  
за боязнь абаза 
за безе зазнобе,  
за обоз обязан… 
Зная об ознобе, 
на боа, на бабье,  
бязь – не за банан…  
Но на баобабе 
не без обезьян.  
 

 

 
 

Ловля мух  
(акроквадрат) 

 
(М)(У)торно от (Х)(А)ндры… . (М)(У)зыку бы!.. . .ти(Х)(А) 
(У)троМ из грУстныХ фрАз МУдрусть твоя… впопыХА(Х) 
(Х)МУришься… . . Холод нА дне… оМУт нелепыХ тАб(У) 
(А)(Х)н(У)в бы, перелетел, но от(М)(А)(Х)нусь наоб(У)(М)  

 
 

36 
 
 
 











 
 
 
Выйди из поля 
 
Международной бесчестной безумной футбольной игры 
Дешёвой торговой предпраздничной мишуры 
Заезжего гуру который в твой мозг залез 
Выйди из поля 
Выйди из поля притяженья Земли 
Если корабль уносит в другие миры 
Пусть Валтасары пируют свои пиры 
Ты на орбите один на один с собою... 
Звёзды в ладони во лбу твоём Млечный путь 
Есть кто-нибудь здесь ещё? 
Кто-нибудь? 
Что-нибудь? 
В иллюминаторе шар 
И шар этот – синь и крут 
 
И на нём лежит поле 
 
Битвы 
 
Вселенской битвы добра со злом 
То что вчера было ново 
Идёт на слом 
Время проходит 
Как будто гигантский слон 
Топчется в поле… 
 
Выйди из поля 
Своих заблуждений 
Обид 
Бог тебя любит 
И он тебе много простит 
(Ты для него не раб 
А скорее дитя-инвалид) 
 
Если ты вовремя 
Выйдешь из этого поля… 
 
Выйдешь из поля в свой собственный Шервудский лес 
Где скачут белки и сосны растут до небес 
Где есть душевный покой 
и любовь и от смол на деревьях блеск 
творчество 
воля… 
Я не читаю тебе ликбез 
Мой друг 
Мы ведь в процессе еще с тобой 
Мы – здесь мы – тут 
Я лишь хочу сохранить в тебе 
Интерес – 
 
Вновь выйти в поле 
 
В чистое поле… 
 
6.03.2016 

 

Пётр Кобликов 
ДООС – энтомозавр 
 

 
 

 
 
 
Нынешний век русской поэзии может быть 

назван, по сходству с её «золотым» и 
«серебряным» веками, веком «рутениевым». 
Рутений – платиноидный благородный металл, 
один из самых тугоплавких и самых дорогих. 
Этот металл был назван по одному из 
бытовавших в Европе на рубеже Средневековья 
и Возрождения названий России/Руси – 
«Рутения», потому что был открыт в середине 
ХIХ века в России, в Казанском университете, 
едва ли не лучшем у нас в ту пору, да, кажется, и 
не только в ту. 

Сегодня рутений извлекают из осколков 
деления ядерных материалов… 

Из осколков деления русского поэтического 
слова разных эпох вполне возможно извлечь 
сегодня, сейчас те драгоценные смыслы и 
чувства, которые, казалось бы, распадаются и 
безвозвратно утрачиваются под напором юных 
любителей ниспровергать «устаревшие 
культурные коды».  

Эта «болезненная неугомонность», как 
следствие недоученности «поколения 
троечников», стремящегося верховодить во всех 
современных искусствах, совсем не та 
неугомонность, которая вдохновляла век назад 
тогдашних бунтарей, усмотревших в 
современных им музеях зловонные кладбища 
плодов художественного творчества. 

Собирая драгоценные осколки, обломки, 
остатки «великого и могучего», бережно 
складывая их в новые поэтические композиции, 
очистив от наслоений невосприятия и неприятия 
словесные сокровища, имеющие не только 
музейную ценность, мы когда-нибудь шагнём и 
в следующий век русской поэзии, название 
которому пусть придумают наши потомки. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Кристалл рутения высокой чистоты: 

размер 3 мм, вес 1,45 г. 
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Валентин Нервин 
Воронеж  
 
СТРЕКОЗА 
 
Как будто звезда Голливуда 
тебе заглянула в глаза – 
чешуйчатокрылое чудо, 
танцующая стрекоза. 
Откуда на русской равнине, 
где судьбы летят под откос, 
берутся такие богини 
с фасеточным взглядом стрекоз? 
Она заглянула случайно 
в таинственные времена, 
где жизнь коротка и печальна, 
когда улетает она. 

 
*  *  * 
У возраста странная мера: 
по памяти время храня, 
я, может быть, старше Гомера, 
но Лермонтов старше меня. 
 
Наверное, скоро наука  
откроет великий закон 
и дед, опекающий внука, 
узнает, что внук – это он. 
 
И, всё повторяя сначала, 
выходишь из мрака на свет, 
а женщина ждет у причала, 
наверное, тысячу лет. 
 
Законы любви и природы 
всегда утверждают одно: 
какие бы не были годы, 
любимым стареть не дано.  

Александр  
Петрушкин 
Кыштым 

 
* * * 
И нестерпимый свет,  
что замерзает в лёд, 
внезапно в дом – как рой  
за рыбою войдёт, 
 
и восемь своих крыл 
[как стрекоза] в тебя 
возложит – из воды 
твой ангел, не любя. 
 
И входит без ключа 
в тебя нетвёрдый свет, 
и ты уже меняешь, 
как стрекоза, свой цвет, 
 
и рой летит с тобой 
внутри смешной крови, 
где нетерпима плоть 
[попробуй, улови! 
 
её последний клик 
по клавише себя] 
и ты уходишь вновь 
сужаясь в не дыша.  

 

 

* * * 
Мир [похожий на войну] 
гложет пальчик, как печенье 
и [во всё нипочему] 
он растёт стихотвореньем. 
 
Милый, скромный мальчик мой, 
что лежит на потном блюде – 
изо всех своих стрекоз 
он глядит, как эти люди 
 
[по весне набросив лик 
гумилёвского жирафа] 
вынимают из войны 
то, что ей отдать не жалко. 
 
И невинные её 
собираются осколки 
в небо с черною рекой, 
в лёд что дышит в её топке, 
 
в рыб, похожих на пшено, 
в теплой женщины затылок 
в жар, что капает смолой 
где оса, как медь, застыла 
 
в свой чужой Еманжелинск 
как мужик ещё помятый – 
по дороге идёт свист: 
идиотом и не пятым 
 
мир, похожий на войну 
в саранче чужой бумаги 
принимает на губу 
красной жидкости из фляги 
 
и – пьянея не от слёз – 
кровоточит будто вишня 
изнутри родных берёз 
так, что мальчику не видно. 

 
Сергей Тенятников 
Лейпциг 

 
ТИТАНИКИ 
 
кто не утонет тот будет плыть 
будто в океане Надежды нет суши 
кто не умолкнет тот будет петь 
«Оду к старости» 
трепаться о воре 
спорить о Боге 
пока не поперхнётся ледяным суффиксом 
как Титаник веривший в своё железо 
больше чем в воду. 

Авторская билингва 
Стихи на русском 

и немецком
TITANICS 
 
wer nicht sinkt, der wird weiterschwimmen, 
als ob im Ozean der Hoffnung kein Land existiert. 
wer nicht verstummt, der wird singen 
die Ode an das Alter, 
labern über Diebe, 
streiten über Gott, 
bis er sich an einem eisigen Suffix verschluckt 
wie die Titanic, die ihrem eigenen Stahl mehr Glauben 
schenkte als dem Wasser. 
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Андрей Цуканов 
ДООС – философозавр 

Людмила Вязмитинова 
ДООС – людмилазавр 

 
Пиши и слушай 
Окрест себя внутри себя 
  

 

Авторская билингва
Ольга Левицка 
Люблин 
 

 Друзьям
 
Торт был на славу! В кремовых розах, сладкий и пышный. 
Но – невидимки – прятались в недрах «пьяные» вишни. 
В сладкой ванили перебродили – целая банка. 
Правда – in vino, смысл и причина, торта изнанка. 
 
То, что таится в порах, в печёнках: так – без огласки. 
Скромная сущность, жизненной гущи дрожжи, закваска. 
Смешаны, взбиты сахар, бисквиты, крема излишки. 
Вдруг: из глубинки, из сердцевинки – пьяные вишни! 
 
Слышишь, дружище, жизнь обернулась гладью и тишью? 
Ну-ка, найди-ка в будничном тесте пьяную вишню! 
Пусть вдохновляет, быт украшает, тешит собою: 
Женщину, стих ли – вдруг это «что-то» станет судьбою! 

 

Виктор Клыков 
ДООС – австрозавр 
Вена 
 
1. Мой МАНИфест –  
пусть у поэтов всегда будут Money and Fest! 
 
и другой – для русских поэтов  
 
2. ПОЭТАМ РОССИИ  

  
Поэты! Для фото* 
вы встали у стенки шеренгой, 
на серой стене ваши тени, 
как будто вы ждёте расстрела 
поэты,  
в традиции русских поэтов. 
Но время сменилось и стало возможно 
одною стеною стоять не для смерти 
всем русским поэтам открыто и вместе, 
обнявшись для радости жизни 
в едином порыве родства, 
стоять не бояться от брата, отца 
огня пистолета, свинца, 
в едином стремлении: 
гореть не в огне пистолетов, 
но в творческой жизни. 
Горенье в огне вдохновения – 
Вот счастье поэтов! 

 6 января 2010  
 
*Традиционное общее фото на поэтических фестивалях    

Александр Габриэль  
Бостон 
 
ПОСТМОДЕРН 
 
Поэт смеётся.  
Говорит: сквозь слёзы,  
но мы-то знаем: набивает цену. 
Во тьме колодца 
обойтись без дозы 
не в состоянье даже Авиценна. 
 
А в голове – 
морзянка ста несчастий. 
Он – явный арьергард людского прайда. 
Себя на две 
распиливая части, 
он шлёт наружу Джекила и Хайда. 
Поэта гложет 
страсть к борщам и гейшам 
да трепетная жажда дифирамба. 
Но кто же сможет 
отнести к простейшим 
творца трагикомического ямба? 
 
Давно не мачо, 
услаждавший уши, 
обыденный, как старая таверна, 
он по-щенячьи 
подставляет душу 
под плюшевую лапу постмодерна.  
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Стихи на русском и польском 
 

 
 

Przyjaciołom 
 
Tort swą urodą wabił, zapachem, smakował pysznie, 
Lecz niewidoczne w nim się chowały pijane wiśnie. 
Wiśnie „pijane” – wzięte zapewne prosto z nalewki, 
Drobny akcencik, smaku złamanie, tort od podszewki. 
 
Coś, co tkwi w środku, w porach, wnętrznościach, nie pcha się w oczy. 
Smaczek, rodzynek, sedno i serce – żadne pobocze. 
Warstwy biszkoptu, cukru i kremu lukrem polane… 
Nagle – coś jeszcze, nagle – perełki: wiśnie pijane. 
 
Hej, przyjacielu, brak ci konceptu, plączą się myśli? 
Znajdźże w kawałku swej codzienności pijaną wiśnię! 
Coś niezwykłego, coś szalonego, życia ozdobę – 
Wierszyk, kobietę – coś, co zostanie w tobie i z tobą! 
 

Марк Ляндо 
 

 
 
«О, как же я хочу, 
Не чуемый никем, 
Лететь вослед лучу, 
Где нет меня совсем». 

О. Мандельштам 
 

– Привет тебе о луч..! – 
 Сквозь космос и мороз 
Он прошептал лучу,  
Летящему от звезд. 
 
Он их шептал в ту высь, 
Где космос шаровой  
Все обнимал вокруг  
Великой немотой… 
 
И  стыл, как камень-сфинкс  
На вышке часовой, 
А на его штыке  
Мерцал тот  луч звездой… 
 
– О, как же я хочу – 
Сквозь космос и мороз- 
Лететь  вослед лучу 
К стране забытых грез 
 
Где у горячих скал 
Тебя я обнимал, 
Когда тот легкий луч 
Тебя нарисовал..! 
               
Там где виолы волн, 
Звенят о волнолом 
Где укрывала высь 
Нас золотым  руном..! 
 
…Так  он шептал слова 
Сквозь космос и мороз 
И звук их уплывал    
К морям далеких  звезд… 

 

 
Ярослав Пичугин 
 
* * * 
не знаю зачем  
не знаю почему  
ходит человек во мне 
словно ходики  
человек не ходит 
 
ЕЩЕ БАБОЧКА 
 
1 
порхает  
меж раскрытыми  
цветами  
как будто снова  
требует ответ  
мгновений 
прошлого 
2 
и день  
как летопись  
и летопись  
размером в день  
на крылья бабочки  
легли 
3 
присела  
на могильную ограду 
лишь крылья  
плащиком сложив… 

 
  

 
СНЕЖНЫЙ КЛОУН 
 
ночью выйдет  
клоун clown 
как деление на ноль 
 
свой достанет реквизит 
из дыры снежок сквозит 
поглощая дерева 
поглощая площадь сна 
 
clown slow 
лунолик он 
snow clown 
клоун 
клон 

 

 
 
 

 
 
 

Галина Мальцева 
«Бабочка» 

(компьютерная графика), 
2015 г. 
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Павел Грушко 
Бостон 

 
 
  МАНИФЕСТ 

Слово «манифест» выбрано не случайно: первая 
часть этого слова – «мани» – на одном из языков 
означает «деньги», а вторая часть – «фест» – 
означает праздник, который невозможно 
устроить ни в одном театре без наличия первой 
части. (Этот текст был написан мною, не помню, 
по чьей просьбе, в начале перестройки). 

 

 
 

 
 
 

АНТИ-МАНИФЕСТ 
 
(1)...как будто только им известно, как бороться со 
скукой и рутиной, – впрочем, пусть вступают в свой 
творческий заговор: это ведь ещё не театр! 
 
(2)...делать коктейли из разных жанров да ещё 
объединяться в этом замысле со зрителями, – впрочем, 
пусть замышляют: замысел – ещё не театр! 
 
(3)…людей, которых захватит подобная страсть, 
ответственными считать нельзя, – скорее всего, 
предоставленные этой дружине средства будут 
разбазарены, а место послужит для сборища не лучших 
представителей данной сферы обитания! 
 
(4)...как бы на государственные средства не стали 
привлекать непрофессиональных мошенников! 
 
(5)…а если первый же спектакль не окупится – с кого 
спрашивать за растрату?! 
 
(6)...нельзя приравнивать к зрителю-потребителю 
представителей министерств и управлений культуры, к 
тому же голосование может быть фальсифицировано! 
 
(7)...этак и другим театрам надо будет ставить быстро, а 
что касается права на ошибку, то ошибочна вся эта 
затея, и на неё никому право давать нельзя! 

ВОТ ЕЩЕ!.. 

(1)…молодые (душой) – драматург, режиссёр, 
композитор, художник – вступили в творческий заговор 
против скуки в сфере своего обитания и рутины на 
подмостках, с целью создания современного 
пространства сценического действия для общения со 
всеми, кому дорого искусство и его правда! 
 
(2)...эта молодая (душой) дружина задумала спектакль, 
где слово, движение, музыка, свет и цвет, сплавленные 
воедино, объединяли бы участников представления со 
зрителями! 
 
(3)...ответственные люди, oт которых это зависит, 
захваченные их страстью и поверив в их дело, нашли 
средства и место для осуществления этого замысла: 
приобретения реквизита, аппаратуры – всего, что 
необходимо профессиональному театру! 
 
(4)...эта молодая (душой) дружина привлекала для 
разных спектаклей разных режиссёров, актёров, 
композиторов, балетмейстеров – то есть другие 
молодые (душой) дружины, – имея при этом право в 
полную меру оплачивать их труд! 
 
(5)...пространство это современное сценического 
действия существовало на самоокупаемости (если 
сможет окупаться, а не сможет – так и пропади 
пропадом!) и получало отчисления от спектаклей для 
дальнейшего совершенствования, благоустройства и 
приглашения нужных для работы людей! 
 
(6)...новый спектакль, помимо самооценки, оценивался 
бы ещё и самими зрителями, которые, скажем, бросали 
свои билеты не в урны для мусора, а в пять ящиков 
(соответственно пятибальной шкале оценок) – 
зрителями, которые собирались бы на обсуждение 
нового спектакля вместе с представителями 
министерств и управлений культуры! 
 
(7)…создатели этого современного пространства 
сценического действия не помышляли ставить 
спектакли долго-предолго, ссылаясь на своеобычность 
театрального дела, подражая маститым традициям 
некоторых немолодых (душой) театров, и имели бы 
право на ошибку, обладая которым обычно работают 
куда ярче да и ошибаются намного ярче некоторых 
безошибочных театральных единиц!  

ВОТ БЫ!.. 

Декларация прав на еду 
 
Понимая весь пафос завета 
агитатора из Назарета, 
завещавшего простолюдинам 
жить на свете не хлебом единым, 
но и пищей, угодной душе, – 
всё ж признаюсь, что мне по душе 
тот рассказ (в пересказе Матфея), 
где, собратьев ледащих жалея, 
Иисус, добросердый сын Бога, 
взял пять хлебов и рыбы немного 
и пять тысяч людей накормил, – 
он мне этим воистину мил. 

 
Я их вижу: пять тысяч худущих, 
свою пайку усердно жующих, – 
довелось им отведать сегодня 
духовитого хлеба Господня! 
Жуйте, братцы,  
забудьте на час 
голод,  
вечно снедающий  
вас... 
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